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Není třeba připomínat, jak velmi naše generace hledá a znovu obje-
vuje v Písmech svátých Slovo živého Boha a jak od svých kazatelů, učitelů
a vydavatelů očekává, že jí pomohou a povedou ji, aby mohla vždy lépe sly-
šet boží Slovo. Současné církve prožívají — použijeme-li titulu proslulé pří-
ručky — biblickou obnovu, jež chce natolik proniknout a osvětlit všecky
oblasti církevního života, že nelze její důsledky ještě změřit.
Jednou z trvalých povinností církve jistě je povzbuzovat orientalisty,
filozofy, exegety, historiky Izraele, judaismu a rané církve, aby znásobili
svá bádání. Církev je však také povinna zpřístupnit výsledek jejich práce
ostatním, těm, kdo nejsou specialisty, — a k tomu by chtěl přispět tento
slovník. To znamená, že byl připraven především k užitku co největšího
počtu čtenářů. V našem světě církev velice potřebuje členy, kteří jsou
schopni svědčit nejen svým životem, ale také svým slovem o spáse, jež se
jich zmocnila, a to zajisté vyžaduje, aby se dobře vyznali ve světě zjevení
a vždy lépe chápali biblické poselství. Proto jsme považovali za prvořadý
úkol nabídnout tzv. „širší veřejností^ jasnou představu o dosahu, jehož se
dostane našim lidským slovům, byla-li zvolena za nositele Slova božího.
Pokusili jsme se o to v naději, že přitom nezklameme^ ani teology. Chtěli
jsme se také vyvarovat úzkoprsého církevnictví a snažit se pomoci nejen
protestantům, ale mít na zřeteli i ty „venku“, které bible zneklidňuje a pro-
vokuje, mít na mysli rovněž římské katolíky (bez postranních úmyslů roz-
množovat vlastní řady), kteří se účastní návratu k biblickým pramenům,
k němuž v jejich církvi dochází. Jak víme, není to náhoda, ^ že se biblická
obnova časově shoduje s nadějí na obnovu jednoty božího lidu. ^
Abychom se co nejvíce přiblížili stanovenému cíli, bylo třeba zvolit
vhodnou metodu. Každá volba se ovšem vzdává toho, co nezvolila. Museli
jsme se zříci mnohého. Jestliže jsme se rozhodli připravit přístupnou, ne-
příliš rozsáhlou příručku, museli jsme upustit od výkladu mnoha pojmů.
Neznamená to ovšem, že nemají teologický význam — nepatří^ však ke
klíčovým pojmům bible, anebo je lze vyjádřit i jinými výrazy, jimiž se slov-
ník zabývá (proto se také čtenář často setká v textu se šipkou, jež odkazuje
na článek věnovaný příslušnému pojmu). Bylo nutno upustit také od ^ob-
vyklého vědeckého aparátu, hebrejského nebo řeckého výrazivá, vysvětli-
vek, od exegetických hypotéz atp. Všichni, kdo se na přípravě slovníku
podíleli, se snažili (vzdor této „řemeslné újmě“) předložit práci exegeticky
a teologicky hlubokou. Doufáme, že se to podařilo; aniž se tím narušil cha-
rakter slovníku jako obecně přístupné publikace. Až na několik málo výji-
mek bylo třeba vypustit bibliografické údaje: kazatelé zpravidla vědí, kde
je získat, a laikům by nebyl soupis badatelských prací k velkému užitku.
Poznamenejme však alespoň, že autoři slovníku čerpali nejen ze svého
osobního materiálu, ale zejména z výkladů v Theologisches Worterbuch
zum Neuen Testament a z lepších teologií Starého a Nového zákona. Ten-
to slovník lze tedy považovat za lidovou příručku biblické teologie, jejíž
hlavní pojmy jsou řazeny abecedně. To byl jeden z našich záměrů.
Slovník připravovalo poměrně velké množství autorů, a přesto jsem
měl po přečtení a přehlédnutí všech příspěvků dojem, že nevznikl mecha-
nicky řazený slovník, ale celistvá příručka. Napadlo mne proto, že by se
slovník mohl jmenovat Slovo a slova. Nakonec jsem od tohoto^titulu upus-
til, poněvadž jej někteří považovali za příliš náročivý. Zmiňuji jej zde
pouze proto, abych zdůraznil, jaký výsledný dojem ve mně vyvolaly naše
výklady. Bude-li se mnou čtenář moci souhlasit, považoval bych to (ačkoli
se těchto slov sotva odvažuji) za znamení úspěchu. Znamenalo by to totiž,
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že se zřetelně ukázalo, že nás jakékoli slovo, jímž se dostáváme do tak bo-
hatého, rozmanitého, tak rozdílného, cizího světa bible, vždy znovu vede
k tomu, co je srdcem tohoto světa: k Slovu božímu vtělenému v Ježíši
Kristu. Žádné z biblických slov, at už se mluví o církvi, Jeruzalému, zá-
konu, obětech, službě, budování, chrámu či o člověku nebo o smlouvě, ne-
vydá své tajemství, Ječ ve vztahu ke Slovu, k Ježíši Kristu. Právě proto
snad množství autorů nevedlo k roztříštěnosti výsledné práce. Přes rozdíl-
né metody, pres odbornost více nebo méně osvědčenou, přes různé před-
sudky, jež nelze vyloučit, a ovšem přesto, že každý z autorů žil radostmi
a starostmi hic et nunc ve své církevní práci, přesto jsme všichni po osm-
náct měsíců pracovali na společném díle.
Zbývá, abych vyslovil vděčnost všem, kdo pomohli uskutečnit plán,
který mi dlouhá léta ležel na srdci. Patří především všem spoluautorům
Biblického slovníku. Nešetřili časem ani námahou, aby dílo posloužilo tak,
jak má veřejnost právo očekávat. Zvlášť myslím na teology odborně za-
měřené, kteří jsou zvyklí psát především pro „lidi od řemesla", a zde se
snažili předložit výsledek svých bádání daleko širšímu čtenářskému okruhu.
Moje vděčnost patří rovněž kazatelům, přihlásili se k práci plně a bratrsky
a jejich spolupráce svědčí o tom, že se po ukončených studiích vyplatí vy-
hradit si čas ke studiu. Není správné, má-li jim někdo za zlé, že .si těch
několik hodin meditace a bádání leckdy žárlivě chrání před náporem sbo-
rových povinností. Potřebují je, aby se neutopili v rutině: člověk je teolog
vždy pro církev!
A Íakky vypadalo s církví a jejím teologickým myšlením bez vy-
davatelů, kteří svou pěknou práci pokládají především za povolání a služ-
bu? K takovým patří paní M. Delachaux a M. A. Niestlé: odvažují se to-
hoto edičního počinu k desátému výročí teologických sbírek, které nesou
jejich jméno. Přáli bychom si, aby se jim dostalo poděkování i tím, že uži-
vatelé slovníku budou knihu rozšiřovat dál — že slovník darují přátelům,
katechumenům, studentům; že na něj upozorní další čtenáře bible, ty, kteří
mají bibli rádi, i ty, které zneklidňuje a provokuje.
Jsem si velice dobře vědom, že takové dílo, jako je biblický slovník,
nemůže být nikdy dokonalé. Dříve než jsme předložili podrobný plán slov-
níku ke schválení výboru pro biblické sbírky, sestavili jsme od roku 1945
čtyři úplné plány a od všech jsme nakonec ustoupili. Vím tedy dost o tom,
jak mnohé — výběr pojmů, volba autorů, rozsah výkladů aj. — může vy-
volat diskuse a ^spory. Jedno je však důležitější než jakákoliv diskuse, ať
sebeoprávněnější: setkat se v lidských svědectvích v Písmu s Ježíšem Kris-
tem, božím Slovem. Nepřáli jsme si nic jiného než usnadnit „to jedno po-
třebné".
Lucerne, podzim 1953
J.-J. VON allmen
Poznámka: Několik teologických výrazů ponecháváme v článcích v původním znění
a»y jejich překlad a opakovaný výklad nebyl přítěží: 

řecký výraz překládaný obvykle jako „věk“, ne ve významu jednoho sta let,
nýbrž jako způsob Jbytí ve vztahu k Bohu. Přítomný aión = přítomný věk, -> svět, který
se vzbouřil a skončí při Kristově návratu; příští aión = věk, jenž se projeví po Kristo-
vě návratu, ale který je již přítomen od narození Páně (-> čas).
v. Eschatologie — eschatologický: výrazy, které pocházejí z řeckého eschaton — to, co
pnjde na konci. Eschatologie je tedy učení o konci světa a o příštím věku Od chvíle
kdy do našeho světa vstoupilo v Ježíši Kristu boží království, je oblast eschatologie
jiz nym v našem světě tajemně přítomná: vnáší do něj nejistotu i zaslíbení (-* čas).
Jahvista — Elohista: Těmito výrazy označujeme dva nej starší literární prameny
prvních knih bible. Víme, že tyto knihy, tak jak je dnes čteme, jsou výsledkem ja-
kési skládanky vytvořené ze čtyř základních pramenů (ke dvěma zmíněným je třeba
připojit ještě dva další: deuteronomistický a kněžský). Označení dvou nejstarsich pra-
menů pocházejí z božího jména, které jeden pramen uvádí jako Jahve a druhy Elo-
him* Septuaginta (LXX - Sedmdesátka) je řecký překlad Starého zákona z hebrej-
štiny. Vděčí za své jméno legendě, podle níž sedmdesát překladatelů nezávisle jeden
na druhém překládalo hebrejský text a nakonec zjistilo naprostou totožnost všech pře-
kladů. Legenda tak chtěla zjednat důvěru myšlence, že bible Židu, rozptýlených v im-
périu a mluvících řecký, je stejně inspirovaná jako hebrejská bible Židu palestinských.
Pentateuch je sbírka pěti knih, židovskou tradicí připisovaných Mojžíšovi: Gene-
sis, Exodus, Leviticus, Numeri a Deuteronomium
Synoptická evanelia nebo krátce synoptikove jsou evangelia podle Matouše, Mar-
ka a Lukáše. Jmenujeme je tak proto, že vcelku sledují tutéž osnovu a. mohou tedy
být „viděna společně" (takový je etymologický význam výrazu synoptický).
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BIBLICKÝ SLOVNÍK
ABRAHAM Jména vlastní
ADOPCE - OSVOJENI
1. V řeči Starého zákona neexistuje pod-
statně jméno, které by odpovídalo novo-
zákonnímu termínu „adopce44. Této okol-
nosti je třeba si všimnout i proto, že je
dokladem toho, že u Židů se vůbec nevy-
skytovala právní forma osvojení.
Myšlenka osvojení tu ovšem docela ne-
chybí: termín syn (hen) koření ve slovesu
,stavět, budovat4 b-n-ři; tedy budovat ro-
dinu, tj. zajišťovat jí potomstvo, žít dál ve
svých dětechmanželství, smrt). Co se
děje, když je manželka neplodná? Žena
se může stát matkou prostřednictvím jiné
ženy. Tak v Gn 16,2: „Aj, nedopřál mi
Hospodin, abych rodila; vejdi k mé otro-
kyni, snad z ní budu mít syna44. Podobně
i v Gn 30,3: „ ... porodí na má kolena,
a tak i já z ní budu mít syny (= jejím
prostřednictvím se stanu matkou)44. V Ex
2,10 je v novém překladu řečeno, že dcera
faraónova „přijala Mojžíše za syna4*. Do-
slovný překlad by zněl: Mojžíš „jí byl za
syna44 (nový překlad má toto znění v po-
známce; Kraličtí překládají „měla jej za
syna44 sr. lKr 11,20; Est 2,7).
Myšlenka osvojení se tedy ve SZ v ná-
znacích vyskytuje, není však právně kodi-
fikována jako např. v právu římském, kde
se adopcí dostával adoptovaný pod zákon-
nou moc svého adoptivního otce.
2. Ani v NZ není mnoho textů, v nichž
se vyskytuje představa „osvojení44. Celkem
je jich pět a všechny jsou v pavlovských
epištolách (R 8,15.23, 9,4; Ga 4,5; Ef 1,5).
Nechceme přehlížet právnický význam slo-
va, ale v NZ má hluboký obsah nábožen-
ský. Jsme tu přímo ve středu křesťanské
zvěsti. Křesťan volá: „abba44, tj. „otče44
(doslovně přímo tatínku! sr. Ga 4,6). Mezi
Bohem a věřícím vznikl nový synovský
vztah, a to na základě díla Kristova na
kříži. - Hřích rozbil přirozený vztah mezi
Bohem a stvořením. Zákon nesporně člo-
věku ukazoval, jaká je boží vůle, avšak
zároveň člověka drtil nadlidskými poža-
davky, takže se člověk děsil toho, až se
bude muset postavit před neúprosného
soudce. Člověk tak zůstával otrokem spou-
taným mocí hříchu Bylo třeba, aby zasáhl
Kristus a zlomil právo zlořečení a zákona.
Kristova smrt na -* kříži (Kristus byl za
nás učiněn hříchem, 2K 5,21!) osvobodila
věřícího od strachu a uvedla ho do nového
vztahu k Bohu, je přijatým (osvojeným)
,dítětem božím4, už není ustrašeným otro-
kem. Je synem — ne ovšem přirozeně či
z podstaty, jak to platí o Synovi —, nýbrž
byl za syna přijat (osvojením). Prostřed-
nictvím Syna jsme se stali přijatými (osvo-
jenými) syny či dětmi božími. Jsme teď
vůči Bohu ve stejném vztahu jako Ježíš
vůči svému Otci.
Stav božího synovství bude ovšem plně
realizován — i když nám ve víře nadále
už patří — až v slávě Otcově, kdy bude
naše tělo oslaveno. Boží osvojení celé naší
bytosti zůstává předmětem naděje. Proto
ještě očekáváme přijetí za syny, totiž vy-
koupení svého těla (ft 8,23).
A jak je tomu s -s Izraelem? Ve SZ Bůh
vyhlásil: Izrael je můj syn (Ex 4,22). I on
byl přijat (osvojen). Obnovení Izraele na-
vrátí tento národ do skutečné situace ,bo-
žích synů4 (& 9,4).
Jsme tedy , při jatými dětmi pro Ježíše
Krista4 (Ef 1,5 sr. J 1,12 n). V tomto božím
činu osvojení se zaskvělo milosrdenství to-
ho, jenž nás spasil v Ježíši Kristu a uvádí
nás do nového normálního vztahu: jsme
božími dětmi, které žijí z milosti svého
Otce.
M. BERNOUILLI /přel. K. Trusina
AMEN
Amen je hebrejské slovo, kterého se
často používalo při synagogální bohosluž-
bě, odkud přešlo do NZ a udrželo se v li-
turgickém jazyce všech křesťanských cír-
kví. Je odvozeno od kořene, který zahrnuje
myšlenku pevnosti, skutečnosti a z něhož
vznikly výrazy různé a důležité: přežít,
věřit, pevnost, věrnost, jistota, víra a mož-
ná též mamon.
Amen tedy znamená: pravdivý, opravdu,
určitě, určitý; někdy prostě odpovídá slo-
vu „ano44 (viz 2K 1,20). Do řečtiny bylo
přeloženo výrazem „staň se44, který ztratil
odstín pevnosti a pravdy, jenž je pro heb-
rejský tvar charakteristický, a nakonec vy-
jadřuje namnoze jen jakési přání.
Ale užití slova „amen44 ve SZ opravňuje
k tvrzení, že jeho význam je širší: slouží
k potvrzení a podepření toho, co bylo prá-
vě řečeno. Když je posluchač vysloví, zto-
tožňuje se s tím, co slyšel, souhlasí s tím,
uznává to za své, je připraven se tomu
podrobit. Tak Banaiáš odpovídá „amen44
na rozkazy krále Davida (sr. IKr 1,36; Jr
28,6). Amen má tedy hodnotu podpisu, sli-
bu, z čehož plyne jeho použití v právnič-
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tví. Lid odpovídá „ameni! na přikázání,
která mu Mojžíš diktuje. Zavazuje se tak,
že je bude následovat, přijímá jejich dů-
sledky (sr Dt 27,X5nn (12x); Neh 5,13; Nu
5,22).
Slovo „amen"" rovněž přešlo do nábo-
ženské mluvy, stvrzuje modlitbu a pod-
trhuje slavnostní povahu chvalořečení (sr
IPa 16,36; Neh 8,6; Ž 41,14; Ž 72,19). Spo-
lečenství vyjadřuje tímto slovem svou
účast na chvále Hospodina a připojuje se
k oslavě a vzývání svého Pána.
· NZ má slovo „amen"" rovněž úlohu
odpovědi a má své místo v bohoslužbě,
jak o tom svědčí texty prvotní církve (1K
14,16; Zj 5,14): nachází se na konci modli-
teb a chvalořečení, aby byla zdůrazněna
jejich důležitost a pravda (sr. Ě 1,25, 9,5,
11,36,-16,27; Ga 1,5; Fp 4,20 atd.), je sou-
částí chvalozpěvů určených Hospodinu,
kde je někdy spojeno se slovem „halelu-
jah“ (Zj 19,4), a je vyslovováno věřícím
nebo celým společenstvím. Až později si
kazatelé vyhradí právo říkat „amen".
· NZ si slovo „amen" zachovává svůj
původní smysl pravdy, pravdivosti. Vy-
jadřuje jistotu církve, která s důvěrou od-
povídá na zaslíbení svého Pána. Jak říká
jeden vykladač, „ano"" církve je ozvěnou
božího „ano“, které není nikdo jiný než
Ježíš-Kristus, kterého Zjevení označuje
jako věrného svědka, Amen, opravdové
amen, amen absolutní, narážeje zřejmě na
tvrzení SZ (sr. Zj 3,14; Iz 65,16).
· tomto směru je třeba chápat výraz
„Amen, pravím vám", který zahajuje mno-
ho Kristových řečí. Je to slavnostní for-
mule (vyskytuje se 30x u Matouše a 25x
u Jana, který ji zdvojuje), jíž přímo Ježíš
Nazaretský ujišťuje o své mesiášské auto-
ritě; představuje se jako ten, jenž mluví
ve jménu a na místě božím, má právo tak
činit, neboť jeho slovo je pravdivé a účin-
né jako Otcovo. Je právě tak závazné
a vyžaduje odpověď. „Amen, amen, pra-
vím vám ..Zde promlouvá Vládce, Syn
člověka, věrný a pravdivý vykladač božího
myšlení.
R. MARTIN-ACHARD/
/přel. T. Opočenský
ANDĚL
Starý zákon
Anděl je „posek"; na jeho přirozenosti
málo záleží. „Anděly4" jsou nazýváni po-
slové (Iz 37,9), proroci (Iz 44,26; Ag 1,13),
kněží (Mal 2,7; Kaz 5,6). Stejně předchůd-
ce Pána (Mal 3,1), aniž víme, jde-li o člo-
věka či o bytost nebeskou. Ostatně rozdíl
přirozenosti mezi bytostmi nebeskými
a pozemskými není ve SZ zřetelný; nebes-
ké bytosti nemají vždy křídla (Gn 28,12),
chodí po zemi (32,1), spojují se s dcerami
lidskými, jedí a velice se podobají lidem
(18,lnn, 16; 19,1; Ez 40,4). Převyšují je
však silou, znalostí a rozumností (1S 29,9;
2S 14,7.20, 19,27),
1. Před exilem: a) Andělé a země zaslí-
bená. Před exilem nebylo vypracované an-
gelologie. Jahvistická monolatrie vykázala
staré kananejské bohy do postavení slu-
žebníků Hospodina, který předsedá jejich
nebeské radě (Jb 1 a 2; IKr 22,19nn), je-
jich podrobenost ukazuje, že Hospodin
místo nich nyní vlastní a spravuje tuto
kananejskou zemi (Joz 5,13nn). Andělé
k ní patří (sr. Gn 32,1.2; 28; Oz 12,4.5; Gn
28,12), ukazují, že Hospodin je ve styku
s touto zemí a s lidmi, kteří ji obývají.
b) Andělé a vyvolený lid. Ať už jako
nositelé božího slova (IKr 13,18) či anděl
šířící mor (2S 24,16n; 2Kr 19,35) či zhoub-
ce (Gn 19,2In) nebo anděl strážící Eliáše
(IKr 19,3nn; 2Kr 1,3.15) nebo věřícího
(Ž 34,8; 91,11) mají andělé společnou služ-
bu, ochraňovat lid izraelský nebo jedince,
pokud je zapojen do boží smlouvy (např.
Gn 24,7).
c) Anděl Hospodinův (jahvistické a elo-
histické prameny Pentateuchu). Někteří
vykladači v něm. viděli druhou osobu Tro-
jice, jiní samotného Hospodina nebo jeho
„Dvojníka"4 či prostou teologickou glosu
nebo anděla primům inter pares (prvního
mezi rovnými). Toto poslední mínění má
na své straně výklad Septuaginty, ale filo-
logie jej nepotvrzuje. Původně se tento
anděl zdá být určen jen svým přidělením
k službě božích vztahů k jeho lidu, v rám-
ci zaslíbení daného Abrahamovi a pro jeho
uskutečnění (potomstvo, dědictví, vykou-
pení z Egypta. Po exilu si, odlišen, podrží
touž funkci — Za 3,lnn). Zmínka o něm je
někdy zcela svévolná (sr. Sd 6,14 v jejím
kontextu). Výjimečně je dobře odlišen od
Boha v Nu 22,22nn: Bůh jedná z nebe;
jeho anděl se objevuje přímo na zemi
a mluví s pohanem (stejně v Gn 16 a 21).
Obvykle však tento anděl mluví a jedná,
zcela jako to činí v jiných oddílech Bůh
sám: srovnej Gn 22,15 s 12,lnn; Ex 14,19
s 20,2. Bůh jedná plně skrze něj; jeho
jméno je „v něm" (Ex 23,21).
Tato střídavá rozlišenost a záměna mezi
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Bohem a jeho andělem není nijak syste-
matická. Zdůrazňuje, že 1) svatost boží je
v jeho vztazích k lidem ochráněna: antro-
pomorfismus hostiny Hospodinovy v Gn
18 je zdvojeně oslaben v Sd 6, kde je oběť
přijata andělem (srovnej rovněž Ex 19nn
se Sk 7,53 a Ga 3,19). Bůh se pro svou
svatost těžko může objevit na zemi a mlu-
vit k lidem. Jeho* alter ego jej nahrazuje.
2) Izrael není zkrácen, poněvadž působení
tohoto anděla není menší než působení
Boha samého. 3) V přítomnosti tohoto ná-
hradníka je méně nebezpečí nežli v pří-
tomnosti Boha samého (Ex 33,2nn.20).
V této podobě je nepopiratelně nastíněno
tajemství inkarnace. Na druhé straně je
tento anděl „vedlejším" způsobem boží
přítomnosti a jeho působení uprostřed jeho
lidu (-* truhla).
Zaznamenejme ještě, že andělé nejsou
zmiňováni u předexilních proroků ani
v kněžských spisech, poněvadž slovo inspi-
rovaného, chrám a kult zřizují mezi Bo-
hem a lidmi spojení přičítané původně
andělům.
2. Po exilu. Angelologie se po exilu po-
znenáhla vypracovává v samostatnou spe-
kulaci. Ezechiel přijímá svá zjevení ve
svých viděních či prostřednictvím anděla
(40,2). Zachariáš potřebuje anděla-vykla-
dače, který mu vysvětluje vidění a předá-
vá boží odpovědi (1,9.13 atd.). V apokalyp-
sách se všechna boží zjevení dějí prostřed-
nictvím snů nebo vidění, nej častěji vyklá-
daných andělem (Da 7,16, 10,14).
Angelologie se volně vyvíjí dvěma směry,
a to takto:
a) Bůh je jediný, nekonečně svátý a vy-
výšený nad nebesa. Vzdálenost, jež ho od-
děluje od andělů, roste. Ti jsou před ním
tak sníženi, že při nich lze zjišťovat hřích
(Jb 4, 18; 15,14—15). Staré božské bytosti
(Ž 4,18, 78,25, 97,7; Gn 6,lnn) se již nepo-
dílejí na jediné božské přirozenosti: tvoří
třídu stvoření mezi Bohem a lidmi: to
jsou andělé LXX. Jsou velmi početní (Da
7,10) a tvoří hierarchizované třídy: arch-
andělé Gabriel, Michael, Rafael atd. Bůh
tak má dvůr nebeských ctitelů (Ž 103,20,
148,2).
b) Bůh už v podstatě nepůsobí na zemi
přímo: nahrazují jej andělé, kteří jsou
specializováni: andělé zjevitelé, uzdravo-
vatelé, přímluvci (Jb 33,23), strážci, soudci
(7,10) ochránci — jednotlivců (Tobiáš),
knížata národů (Da 10,13). Anděl Izraele,
dřívější „anděl věčnosti", má nadále jmé-
no: je to Michael (Da 12,1).
3. Cherubové. Nejsou to andělé. Myto-
logičtí živočichové (Ez 1) vypůjčení z ba-
bylónského prostředí slouží Hospodinu za
jezdecká zvířata (Ž 18,11), jsou strážci za-
povídá jící smrtelníkům přístup k božství
(Gn 3,24; na víku truhly, Ex 25,20) a mají
patrně úlohu přímluvce na svátém místě
(Ex 26,1.31).
Uveďme posléze ostatní tajemné bytosti:
serafíny (ohnivé) z Izaiáše 6, kteří chválí
Hospodina v jeho paláci; ofanimy (kola),
kteří dovolují božímu trůnu, aby se pohy-
boval (Ez l,15nn).
A. LELIĚVRE /přel. V. Sláma
Novýzákon
Pokud jde o anděly, dá se zhruba říci, že
NZ přejímá jejich starozákonní a pozdně
judaistické pojetí. Nepouští se do dalších
spekulací o jejich povaze. Představuje
nám je jako nebeské bytosti patřící ke
světu nahoře. Jsou to však stvoření boží.
Jako taková, nikdy se nesmějí stát před-
mětem uctívání nebo modliteb. (Ko 2,18;
Zj 28,8n). Pán jich používá jako služeb-
níků v provádění svého záměru na nebi
i na zemi a ku pomoci svým vyvoleným
(Žd 1,14). Jejich zjevení je vždycky zna-
mením takového přímého' a rozhodujícího
zásahu božího, který už nepřipouští, aby
se události rozvíjely po svém. Bůh skrze
ně bere věci sám zázračně do rukou. Tak
jako byli ve staré smlouvě nástroji, jimiž
Bůh vedl svůj lid, povolával své služeb-
níky a zjevoval se prorokům, tak se nyní
podílejí na velikých událostech života Je-
žíše Krista. O jejich úloze svědčí přede-
vším vyprávění o Ježíšově narození (Mt
l,20nn; 2,13; L l,llnn, 26; 2,9nn) a o jeho
zmrtvýchvstání (Mt 28,2nn; Mk 16,5nn;
L 24,4nn, 23; J 23,12nn). Podobně výjevy,
ve kterých vidíme Ježíše v rozhodujících
zápasech království (pokušení na poušti
Mt 4,11; Mk 1,13; smrtelná úzkost v Getse-
mane L 22,43). Jsou jakýmsi znamením
podvojnosti, viditelného a neviditelného,
v dramatu spasení. Jejich přítomnost do-
kazuje, že v Ježíši Kristu se Bůh sám
pouští do posledního boje, který má své
důsledky na zemi i na nebi. Podobně
v knize Skutků apoštolských vytyčují je-
jich zásahy první kroky církve. Mají po-
díl na pokroku evangelia a dávají tak
najevo základní spojitost, která váže svě-
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dectví apoštolů k pozemské službě Ježíše
Krista (5,19; 8,26; 10,3; "12,7; 27,23 atd.).
Zjevení Janovo jim připisuje rozhodující
úlohu jednak při zjevení, k němuž dochází
na Patrnu, jednak v bitvě posledních dnů,
kdy andělé tvoří útočné houfy Syna člo-
věka (sr. řeč o jeho andělích u Mt 25,31:
26,53). Obklopují trůn; jsou činiteli, kteří
provádějí poslední kosmické drama; ve-
dou poslední nebeské boje, které prová-
zejí zápas vedený církví na zemi.
Mají-li však andělé aktivní úlohu v ce-
lém období historie spasení, které je za
námi i před námi, pak se zdá, že je podle
NZ jejich pozemská služba přerušena na
čas, kdy tu existuje církev. Nepodíleli se
na jedné rozhodující události, na vtěle-
ní (inkarnaci): nemají tělesné tělo. Poní-
žení, utrpení, smrt a zmrtvýchvstání Ježíše
Krista jsou jim cizí. NZ zaznamenává
zřetelně jejich podřadnost nejen ve vzta-
hu ke Kristu (Žd 1,4), ale i k samotnému
křesťanu. Věřící může mít obecenství
s Pánem (jakýsi pokrevní svazek), který
andělům uniká. Dokladem jsou svátosti,
na nichž nemají podíl (sr. IPt 1,12; IK 6,3).
V Ježíši Kristu se stáváme dětmi Otce,
zatímco andělé zůstávají jeho služebníky
(sr. J 15,15). Vtělení Boha v Ježíši Kristu
odpovídá teď osobní a bezprostřední pří-
chod boží v Duchu svátém. Moc vydávat
svědectví o Ježíši Kristu má teď už jen
Utěšitel. On je teď tím pracovníkem no-
vého stvoření, který si volí přebývat v na-
šem těle, jeho posílá Otec (J 14,15nn;
Sk 2,17). Jestliže byli ve SZ prostředníky
mezi Bohem a lidmi, pak v NZ tato jejich
úloha skončila (Ga 3,19; je třeba si všim-
nout, že k prvnímu zásahu anděla došlo
po pádu). Je to znát jak v evangeliu, tak
v Janových a Pavlových epištolách. (Stojí
za povšimnutí, jak jsou v Pavlově případě
andělské zásahy, které jej vedou, postupně
nahrazovány zásahy Ducha svátého: bylo
mu zabráněno, byl zastaven, veden, sevřen
Duchem.. .)
Andělé satanovi (Mt 25,41; 2K 12,7; Zj
9,11; 12,7) jsou nebeské mocnosti, které se
vzbouřily a vstoupily do služeb -> ďábla.
Andělé, mocnosti atd. O vztazích andělů
k nebeským mocnostem viz -* vrchnosti.
Andělé církve (Zj 2—3). Výkladů je celá
řada: a) Poslové sborů, poslaní k Janovi;
b) biskupové nebo správcové těchto sborů;
c) jejich andělé ochránci. Sami dáváme
přednost tomu, že si na těchto místech
připomínáme Mt 18,10 (andělé maličkých)
a vidíme v tom výraz pro tajemnou a ne-
viditelnou skutečnost našeho života, skry-
tou v Bohu. Apoštol je jakoby vytržen na
nebe, a to je druhý aspekt života těchto
sborů, který se mu zjevuje a který tímto
výrazem popisuje.
M. BOUTTIER /přel. J. Miřejovský
ANTIKRIST -> Ďábel
APOŠTOL
1. V Novém zákoně se užívá tohoto vý-
razu ve dvojím smyslu, zřetelně rozdíl-
ném, ač vychází z téhož základního význa-
mu v judaismu: pověřenec mající plnou
moc. Poměrně zřídka znamená vyslance
v obecném smyslu slova, mnohdy upřesně-
ném souvislostmi (J 13,16; 2K 8,23; Fp
2,25; Žd 3,1). Nejčastěji se vztahuje na vy-
mezenou skupinu osob, totiž na vyslance
vzkříšeného Krista. A dvěma ustavujícími
prvky apoštolství jsou: a) skutečnost, že
apoštol viděl Vzkříšeného (L 24,48; J 20,21;
1K 9,1; 15,7), b) že od něho přijal pověře-
ní, aby svědčil o jeho vzkříšení a ve svět-
le tohoto vzkříšení o celé jeho osobě
a o jeho díle (Mt 28,19; J 20,21; ft 1,5; 1-K
1,17) . Ovšem všichni svědkové vzkříšení
nejsou apoštoly. Pět set bratří z 1K 15,6
jimi není. Avšak všichni apoštolé byli
svědky vzkříšení (1K 15,7). Tím je řečeno,
že povolání k apoštolátu je omezeno ča-
sem, v němž se Vzkříšený ukazoval, a že
Pavel je posledním apoštolem (1K 15,8),.
Jestliže na straně jedné je zřejmé rozli-
šení mezi apoštolem a pouhým poslem, je
naopak mnohem méně snadné přesně
určit, kteří lidé jsou „apoštoly** v užším
slova smyslu. S jistotou je zde možno jme-
novat jen Dvanácte: Šimona Petra, jeho
bratra Ondřeje, Jakuba a Jana, syny
Zebedeovy, Filipa, Bartoloměje, Matouše
(= Děví v určitých oddílech Marka a Lu-
káše), Tomáše, Jakuba syna Alfeova, Ši-
mona Kananejského (jenž podle Lukáše
byl zélótou), Judu syna Jakubova (= Ta-
deáše nebo Lebbea podle Matouše a Mar-
ka) a Jidáše Iškariotského (sr. Mt 10,2n
par) a potom Matěje (Sk 1,26) a Pavla
(Ř 1,1 atd.).
U všech ostatních osob, které bývají
jmenovány, že by mohly přicházet v úva-
hu (Barnabáš a „bratří“ Páně 1K 9,5n,
Andronikus a Junius & 16,7, Jakub, „bratr*ť
Páně, Ga 1,19, Apollo 1K 4,6.9, Sílas a Ti-
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moteus ITe 2,7; sr. ITe 1,1), je výklad
nejistý. Na všech uvedených místech je
totiž možno z jazykového hlediska připus-
tit, že výraz apoštol se na tyto lidi ne-
vztahuje. Kdybychom i předpokládali, že
Barnabáš, Andronikus a Junius atd. byli
pokládáni za „apoštoly"', není tím ještě
řečeno, že by jimi byli v užším smyslu.
Mohli být jen „vyslanci" toho či onoho
sboru či misionáři. Nejlepší způsob, jak
ozřejmit mnohdy kolísavé užití výrazu
apoštol v oddílech Nového zákona (a v Di-
daché, Učení Dvanácti, spisu nekanonic-
kém, ale velmi starém), je předpokládat,
že byl zprvu vyhrazen Dvanácti a Pavlovi
a potom v prvém misijním údobí rozšířen
a později znovu zúžen a kanonizován jako
odpověď na to, že ho nepraví učitelé zne-
užívali.
AI je tomu jakkoliv, představu o křes-
ťanském apoštolství si můžeme učinit jen
podle Dvanácti a podle Pavla, poněvadž
oni jsou jediní, o nichž jsme si nejen jisti
tím, že byli apoštoly, nýbrž známe i jejich
činnost (a to ještě u většiny z Dvanácti se
tato činnost projevuje jen hromadně).
2. Apoštolát -> Dvanácti. Od počátku své-
ho působení v Galileji si Ježíš vyvolil dva-
náct učedníků, „aby byli s ním, aby je
poslal (v řečtině tentýž kořen jako ve
slově apoštol — vyslanec) kázat a aby
měli moc ... vymítat ďábelství" (Mk 3,14n).
Vyvolení Dvanácti a jejich potomní apoš-^
tolství, potvrzené Vzkříšeným, jsou tedy
úzce spjaty. Tím, že si Ježíš volí dva-
náct mužů, přesněji dvanáct Židů, po-
tvrzuje boží smlouvu s dvanácti kmeny
Izraele (sr. Mt 19,27—30). Mezi novým dí-
lem, které zahájil, a dávným božím dílem
v. Izraeli je nepřetržitá souvislost. A přece
tím, že si vybírá neznámé Galilejce, na-
značuje Ježíš, že jeho dílo bude nové. Nad-
to tím, že přibírá dvanáct mužů, „aby byli
S' ním", Ježíš zároveň ukazuje, že nechce
být sám. Chce mít lidi, kteří by byli „jeho"
(J 13,1). Chce, aby tam, kde je on, byli také
ti, kteří jsou jeho. Již před svým křížem
a před svým zmrtvýchvstáním přidružuje
ty, kteří jsou jeho, ke své osobě a ke své-
mu dílu. Nejen že jim zvěstuje své slovo
a před jejich očima koná své divý, nýbrž
posílá je kázat toto slovo a konat divý.
S nimi slaví velikonoce a dává jim nový
smysl, když je slaví spolu s nimi. Jim
především se ukazuje vzkříšený a s nimi
„jí a pije po svém zmrtvýchvstání" (Sk
10,41), jim dává Ducha svátého (J 20,22).
Apoštolé nejsou tedy jen plnomocnými
svědky Kristovými, nýbrž tvoří základ jeho
díla na zemi. Na nich vybuduje svou cír-
kev (-* jména vlastní: Petr). Jsou před-
běžnými znameními konce časů (Zj 21,12),
a tím již nyní závdavkem boží věrnosti,
s kterou splní svoje zaslíbení. Však také
Kristus bude vždycky s nimi (Mt 28,20),
právě tak, jako je chtěl mít vždy při sobě
za svého pozemského působení. Dvanácte
apoštolů nebude evangelium jen kázat,
nýbrž stane se jedním z ustavujících prvků
evangelijního poselství (sr. 1K 15,1—7).
A jako znamení, že Bůh je ve svých za-
slíbeních věrný, bude Dvanácte hlásat
evangelium nejprve Židům, potom Sama-
ritánům, těmto odloučeným Židům, a poslé-
ze pohanům (sr. Sk 1,8; Ga 2,9; Mt 28,19).
3. Apoštolství Pavlovo. Narozdíl od
apoštolství Dvanácti, vzniká apoštolství
Pavlovo v okamžiku, kdy tu církev již je,
shromážděná kolem Dvanácti, svého zá-
kladu. Mimořádná povaha zjevení Vzkří-
šeného Pavlovi (Sk 9,1—9) — hodně dlou-
ho po zjevení Dvanácti a nikoli v zaslí-
bené zemi — ukazuje, že rámec židovství
je zvenku prolomen. Pavel bude přede-
vším apoštolem pohanů (Ga 2,9), tím, kdo
Ne-židům přinese spásu uloženou v obno-
veném izraelském společenství, v tomto
Izraeli novém, kterým je křesťanská cír-
kev v Jeruzalémě. Pavel musí přistoupit
do církve, být pokřtěn a — nehledě na
přímé povolání, kterého se mu dostalo od
Vzkříšeného — musí se podle řádu zúčast-
nit vyučování prvotnímu katechismu (sr.
1K 11,23—26; 15,1—7). Zvláštní povaha je-
ho apoštolství bude záležet v tom, že bude
moc evangelia hlásat v pohanských ze-?
mích. Evangelizace konaná Dvanácti po-
stupovala ze středu, z Jeruzaléma, na
okraj, k pohanům. Pavlova evangelizace,
i když se na prvém místě týká také
Židů, narazí na židovskou nedověru, takže
Pavel nakonec vyhlíží obrácení všech Ži-
dů oklikou přes obrácení pohančí (Ř 11,25-
-32). Mocí svého osobitého poslání se Pa-
vel stane především misionářem, který
bude zakládat sbory a otevře cestu světo-
vosti křesťanského poselství.
4. Jednota a jedinečnost apoštolátu. Ač-
koliv apoštolát Dvanácti a Pavlův se liší,
přece tvoří jednotu. Dvanácte a Pavel se
navzájem uznali (Ga 2,7-10) a vydali tak
svědectví o tom, že církev, složená ze Židů
a z pohanů, je jednotná. Od té chvíle bylo
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do budoucna ustaveno ústřední měřítko
všeho života i všeho zvěstování církve.
Církev se buduje na základě apoštolském
a -> prorockém (Ef 2,20). Apoštolství se
stane měřítkem, kterého církev později
užije pro rozpoznání Písem kanonických,
tj. hodných být jí navždy pravidlem. To
ovšem nikterak neznamená závaznost
otrockou, do písmene, nebo samočinnou.
Apoštolově přijali Ducha svátého a jejich
svědectví lze rozumět a je přijmout jen
v -> Duchu svátém. Avšak právě skrze
jejich svědectví se oslavený Kristus chce
zjevit světu a jejich svědectví potvrdit
mocí svého Ducha. V tomto smyslu jsou
apoštolově „šafáři tajemství božích44 (1K
4,1) a apoštolskost, to jest shoda s apošto^-
ly v tom, co jsou a co říkají, stane se
(V podobě, kterou se tu nyní nemůžeme
zabývat) jednou z podstatných známek
církve Kristovy, toho Krista, který je
„s nimi až do konce světa44 (Mt 28,20).
J.-L. LEUBA /přel. A. Mikolášek
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